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ALLGEMEINE BETRIEBSHINWEISE GENERAL INSTRUCTIONS FOR USE
Bitte lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch, bevor Sie die Leuchte installieren. Beachten Sie die Betriebs- und Sicherheitshinweise in dieser Anleitung ge-
nau und bewahren Sie diese auf. Für Schäden durch Missachtung der Betriebsanleitung und fehlerhafte Inbetriebnahme übernimmt der Hersteller keinerlei Haftung.
Please read the assembly instructions carefully before installing the light. Pay close attention to the operating and safety instructions in this manual and keep them. 
The manufacturer assumes no liability for damage caused by disregarding the operating instructions and incorrect commissioning.

SICHERHEITSHINWEISE SAFETY INSTRUCTIONS
- Überprüfen Sie den Lieferumfang und dessen einwandfreien Zustand umgehend nach Erwerb der Ware 
- Vermeiden Sie den direkten Blick in die Lichtquelle. Dies kann zur Schädigung der Augen führen
- Die Montage darf nur von qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden
- Reparaturarbeiten sind nur von autorisiertem Fachpersonal oder dem Hersteller durchzuführen
- Schalten Sie bei allen Montagearbeiten den Strom ab
- Check the scope of delivery and its perfect condition immediately after purchasing the goods
- Avoid looking directly at the light source. This can cause damage to the eyes
- Assembly may only be carried out by qualified specialist personnel
- Repair work must only be carried out by authorized specialist personnel or the manufacturer
- Switch off the power during all assembly work

PFLEGE CARE
Zur Reinigung der Leuchte ein feuchtes und weiches Baumwolltuch verwenden. Glatte Oberflächen können mit schonenden Reinigungsmitteln behandelt werden. 
Bitte benutzen Sie  keine chemischen Reinigungsmittel. Reinigen Sie die Leuchte im ausgekühlten Zustand. 
Use mild cleaning supplies for all surfaces. You can use some grinding fleece for strong dirtying and fine scratches.



SCOOP 2PL/3PL (horizontale Montage 01 horizontal mounting 01)

04
Löcher für Deckenbaldachin einzeichnen und bohren. 
Mark and drill holes for the ceiling canopy

05
Deckenbaldachin verschrauben und Netzteil am 
Strom anschließen
Screw on the ceiling canopy and connect the power 
supply to the power supply

06
Leuchtenkabel seitlich einführen und am Netzteil 
anschließen
Insert the light cable from the side and connect it to 
the power supply

07
Baldachindeckel aufschrauben
Screw on canopy ceilings

01
Reutlinger Montagesockel an der Decke verschrauben.
Screw the Reutlinger mounting base to the ceiling.

02
Stahlseil 1 in Reutlinger Aufnahme einführen 
und am Sockel verschrauben. 
Insert the steel cable 1 into the Reutlinger 
holder and screw it to the base.

03
Leuchte auf die gewünschte Höhe einstellen 
und überschüssiges Drahtseil abnknipsen
Adjust the light to the desired height and cut 
off any excess wire rope



SCOOP 2PL/3PL (horizontale Montage 02 horizontal mounting 02)

04
Löcher für Deckenbaldachin einzeichnen und bohren. 
Mark and drill holes for the ceiling canopy

06
Stahlseil 2 in Baldachindeckel einführen und 
gewünschte Höhe über Zugentlaster einstellen
Insert steel cable 2 into the canopy cover and
Adjust the desired height using the strain relief

07
Anschlussleitung seitlich einführen und 
am Netzteil anschließen
Insert the connecting cable from the 
side and connect it to the power supply

08
Baldachindeckel aufschrauben
Screw on canopy ceilings

01
Reutlinger Montagesockel an der Decke verschrauben.
Screw the Reutlinger mounting base to the ceiling.

02
Stahlseil 1 in Reutlinger Aufnahme einführen 
und am Sockel verschrauben. 
Insert the steel cable 1 into the Reutlinger 
holder and screw it to the base.

03
Leuchte auf die gewünschte Höhe einstellen 
und überschüssiges Drahtseil abnknipsen
Adjust the light to the desired height and cut 
off any excess wire rope

05
Deckenbaldachin verschrauben und Netzteil am 
Strom anschließen
Screw on the ceiling canopy and connect the power 
supply to the power supply



SCOOP 2PL/3PL (vertikale Montage vertical mounting)

01
Löcher für Deckenbaldachin einzeichnen und bohren. 
Mark and drill holes for the ceiling canopy

02
Deckenbaldachin verschrauben und Netzteil am 
Strom anschließen
Screw on the ceiling canopy and connect the power 
supply to the power supply

03
Stahlseil 2 in Baldachindeckel einführen und 
gewünschte Höhe über Zugentlaster einstellen
Insert steel cable 2 into the canopy cover and
Adjust the desired height using the strain relief

04
Anschlussleitung seitlich einführen und 
am Netzteil anschließen
Insert the connecting cable from the 
side and connect it to the power supply

05
Baldachindeckel aufschrauben
Screw on canopy ceilings
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